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Propozycja wydarzenia 
Proposition d'événement 
Event proposal

Termin składania propozycji na rok 2024: 17 września 2023
Date limite de dépôt de propositions pour 2024: 17 septembre 2023
Application deadline for 2024: 17th of September 2023

Formularz należy wypełnić w dwóch z trzech wskazanych języków (polski, francuski, angielski)
Le formulaire doit être rempli dans deux des trois langues indiquées (polonais, français, anglais)
The form should be filled in two of the three indicated languages (polish, french, english)

(*Pola obowiązkowe/champs obligatoires/mandatory fields)

[bookmark: _Hlk108612901]DANE GŁÓWNEGO WSPÓŁORGANIZATORA (wnioskodawca)/DONNÉES DU COORGANISATEUR PRINCIPAL (postulant)/DATA OF MAIN CO-ORGANISER (applicant)* 
	Nazwa instytucji/Nom de l’institution/Name of the institution
	

	Adres do korespondencji instytucji/Adresse postale d’une institution/Postal address of the institution
	

	Osoba do kontaktu / Personne à contacter / Contact person
	

	Adres e-mail / Adresse e-mail / E-mail address
	

	Nr telefonu /Numéro de téléphone / Phone number
	



TYTUŁ WYDARZENIA/TITRE DE L’ÉVÉNEMENT/TITLE OF THE EVENT *
______________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
[bookmark: _Hlk108612862]RODZAJ WYDARZENIA/TYPE D’ÉVÉNEMENT/TYPE OF EVENT *                                                                             PROSIMY O ZAZNACZENIE JEDNEJ OPCJI/MERCI D’INDIQUER UNE OPTION/PLEASE INDICATE ONLY ONE OPTION
□ KONFERENCJA MIĘDZYNARODOWA / COLLOQUE INTERNATIONAL / INTERNATIONAL CONFERENCE (Konferencja, która gromadzi co najmniej 1/3 gości zagranicznych w stosunku do liczby uczestników ogółem) / (Un colloque qui rassemble au moins 1/3 d'invités étrangers par rapport au nombre total de participants) / (A conference which gathers at least 1/3 foreign guests in relation to the total number of participants)
□ SYMPOZJUM / SYMPOSIUM / SYMPOSIUM (Sympozja są formą konferencji, jednak zwykle dotyczą węższego niż konferencje zakresu tematycznego) / (Les symposiums sont une forme de colloque, mais couvrent généralement un éventail de sujets plus restreint que les colloques) / (Symposia are a form of conference, but usually cover a narrower range of topics than conferences)
□ WARSZTATY / ATELIERS / WORKSHOP (Forma konferencji, której celem jest umożliwienie jak najbliższego kontaktu naukowców o ustalonej pozycji akademickiej z młodymi badaczami) / (Une forme du colloque conçu pour mettre en contact le plus étroitement possible les chercheurs universitaires avec les jeunes chercheurs) / (A form of conferences designed to bring academic researchers into contact with young researchers as closely as possible)
□  WYSTAWA / EXPOSITION / EXPOSITION 
□  INNE / AUTRES / OTHER_________________________________________________________
(Spotkanie projektowe, wykład, seminarium, koncert, inne / Réunion de projet, conférence, séminaire, concert, autres / Project meeting, lecture, seminar, concert, other)
PRZEWIDYWANA LICZBA UCZESTNIKÓW/NOMBRE PRÉVU DE PARTICIPANTS/EXPECTED NUMBER OF PARTICIPATNS*

	Ogółem/En tout/Altogether
	

	Zagraniczni/Étrangers/Foreigners (minimum 33 %)
	


                                                                    
[bookmark: _Hlk108612188]PROPONOWANY TERMIN WYDARZENIA/DATE PROPOSÉE D’ÉVÉNEMENT/ PROPOSED DATE OF THE EVENT*
PROSIMY O WYBÓR TERMINÓW MIĘDZY KWIETNIEM A CZERWCEM LUB WRZEŚNIEM A LISTOPADEM/ VEUILLEZ CHOISIR DES DATES ENTRE AVRIL ET JUIN OU SEPTEMBRE ET NOVEMBRE / PLEASE SELECT DATES BETWEEN APRIL AND JUNE OR SEPTEMBER AND NOVEMBER
______________________________________________________________________________
[bookmark: _Hlk108615420][bookmark: _Hlk108614131]MIEJSCE WYDARZENIA/LIEU DE L’ÉVÉNEMENT/VENUE*
□ CENTRE SCIENTIFIQUE DE L’ACADÉMIE POLONAISE DES SCIENCES, 74 RUE LAURISTON 
□ INNY/AUTRE/OTHER : _____________________________________________________

JĘZYK OBRAD/LANGUE DE TRAVAIL/LANGUAGE*
□ POLSKI 		□ ENGLISH 		□ FRANÇAIS 		

NAZWISKA GŁÓWNYCH PROPONOWANYCH PRELEGENTÓW WRAZ Z AFILIACJĄ /NOMS DES PRINCIPAUX INTERVENANTS PROPOSÉS ET LEURS AFFILIATIONS/NAMES OF THE MAIN PROPOSED SPEAKERS AND THEIR AFFILIATIONS*
	IMIĘ I NAZWISKO/NOM ET PRENOM/NAME AND SURNAME
	AFILIACJA/AFFILIATION/AFFILIATION

	
	

	
	



ZAKRES TEMATYCZNY KONFERENCJI OBEJMUJĄCY NAJWAŻNIEJSZE ZAGADNIENIA /LE CHAMP THÉMATIQUE DU COLLOQUE COUVRANT LES QUESTIONS LES PLUS IMPORTANTES /THEMATIC SCOPE OF THE CONFERENCE COVERING THE MOST IMPORTANT ISSUES*
MAX 1500 ZNAKÓW / 1500 CARACTÈRES MAXIMUM / MAX. 1500 CHARACTERS


W PRZYPADKU KONFERENCJI NIECYKLICZNEJ PROSZĘ UZASADNIĆ POTRZEBĘ JEJ ORGANIZACJI / POUR UN COLLOQUE NON CYCLIQUE, VEUILLEZ JUSTIFIER LA NÉCESSITÉ DE L'ORGANISER / 
FOR A NON-CYCLICAL CONFERENCE, PLEASE JUSTIFY THE NEED TO ORGANISE IT
MAX 1500 ZNAKÓW / 1500 CARACTÈRES MAXIMUM / MAX. 1500 CHARACTERS


GDZIE PUBLIKOWANE BĘDĄ REFERATY,WYSTĄPIENIA WYGŁOSZONE NA KONFERENCJI?/
OÙ SERONT PUBLIÉS LES ARTICLES/PRÉSENTATIONS DONNÉS LORS DE LA CONFÉRENCE?/
WHERE WILL THE PAPERS, PRESENTATIONS FROM THE CONFERENCE BE PUBLISHED?*
	
	Tak/
Yes
	Nie/
No

	w wydawnictwie pokonferencyjnym/dans la publication d'après colloque /in the conference proceedings
	
	

	w czasopismach międzynarodowych/dans des revues internationales/in international journals
	
	

	w czasopismach ogólnopolskich	/dans des revues polonaises/in Polish journals
	
	

	w czasopismach lokalnych/dans des revues locales/in local journals
	
	

		w publikacji zwartej wydawanej przez wydawnictwo uczelniane/
	


dans une publication publiée par une maison d'édition universitaire/
in a publication published by a university publishing house
	
	

		w publikacji zwartej wydawanej przez wydawnictwo o zasięgu krajowym/dans une publication d'une maison d'édition de diffusion nationale/ in a publication published by a publishing house of national scope	
	



	
	



WKŁAD FINANSOWY WNIOSKODAWCY (BEZ PAN) / CONTRIBUTION FINANCIÈRE DU DEMANDEUR (SANS APS) /FINANCIAL PARTICIPATION OF THE APPLICANT (WITHOUT PAS)*
	Wydatki/Type de dépenses/Expenditures
	Kwota [PLN]/Le montant [PLN]/Budget [PLN]

	Noclegi / Hébergement / Accommodation
	


	Transport (bilety lotnicze) /Transport (billets d’avion) / Transport (flight tickets)
	

	Materiały promocyjne / Matériaux promotionnels / 
Promotional materials
	

	Posiłki / Repas / Meals 
	


	Przerwa kawowa / Pause café / Coffee break
	

	Inne / Autres / Other

	




PROSIMY O AKCEPTACJĘ PONIŻSZYCH KLAUZUL/VEUILLEZ ACCEPTER LES CLAUSES SUIVANTES /PLEASE ACCEPT THE FOLLOWING CLAUSES*

  Oświadczam, że zapoznałem/am się z regulaminem składania propozycji o współorganizację wydarzeń i akceptuję jego postanowienia / Je déclare avoir lu et accepté les règles et règlements relatifs à la soumission de propositions pour la co-organisation d'événements / I declare that I have read the rules and regulations for submitting proposals for the co-organisation of events and that I accept them

  Oświadczam, że zapoznałem/am się z wzorem porozumienia o współpracy i akceptuję jego treść / Je déclare avoir lu le modèle du contrat de coopération et en accepter le contenu / I declare that I have read the model cooperation agreement and accept its contents

 Akceptuję, że zmniejszenie zadeklarowanego wkładu własnego przez wnioskodawcę na etapie realizacji wydarzenia może skutkować jego odwołaniem / J'accepte qu'une réduction de la contribution propre déclarée par le proposant au cours de la phase de réalisation de l'événement puisse entraîner l'annulation de celui-ci / I accept that a reduction of the declared own contribution by the applicant during the implementation phase of the event may result in its cancellation

 Wyrażam zgodę na przetwarzanie moich danych osobowych przez Polską Akademię Nauk w celu prowadzenia naboru propozycji współorganizacji wydarzeń na rok 2024 / Je consens au traitement de mes données personnelles par l'Académie polonaise des sciences dans le cadre de l'appel à propositions pour la co-organisation d'événements pour 2024 / I consent to the processing of my personal data by the Polish Academy of Sciences for the purpose of the call for proposals for the co-organisation of events for 2024

WYPEŁNIONY FORMULARZ NALEŻY PRZESŁAĆ W WERSJI EDYTOWALNEJ ORAZ JAKO SKAN Z ORYGINALNYM PODPISEM NA sekretariat@paris.pan.pl
LE FORMULAIRE COMPLÉTÉ DOIT ÊTRE ENVOYÉ EN VERSION ÉDITABLE ET SOUS FORME DE SCAN AVEC LA SIGNATURE ORIGINALE À sekretariat@paris.pan.pl   
THE COMPLETED FORM SHOULD BE SENT IN AN EDITABLE VERSION AND AS A SCAN WITH THE ORIGINAL SIGNATURE TO sekretariat@paris.pan.pl 




________________________________________
NAZWA INSTYTUCJI
NOM DE L’INSTITUTION
NAME OF THE INSTITUTION



________________________________________
CZYTELNY PODPIS (IMIĘ I NAZWISKO) I DATA
SIGNATURE LISIBLE (NOM ET PRÉNOM) ET DATE
READABLE SIGNATURE (NAME AND SURNAME) AND DATE 
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